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	Уважаемый клиент,

купив этот контроллер цветного освещения, Вы приобрели высококачественный электронный прибор, разработанный и изготовленный в соответствии с новейшими директивами по нормам и товарам.
С помощью этого высококачественного контроллера цветного освещения Вы «ухаживаете» за оборудованием своего модуля цветного освещения, а благодаря множеству возможностей программирования Вы быстро найдете нужные настройки, при которых Вы чувствуете себя наилучшим образом. 

Внимательно прочтите инструкции, приведенные в настоящем руководстве, чтобы быстро и без затруднений разобраться с программированием. 
Общие указания
Модуль цветного освещения предназначен для напряжения 230 В 50 Гц, его следует защитить отдельным предохранителем 10 А.

Монтаж и подключение оборудования сауны и иного электрического оборудования должен проводить только специалист уполномоченного учреждения, при этом следует соблюдать VDE 0100 часть 703/06.92.

Оборудование сауны следует жестко присоединять к сети.

Со стороны установки следует установить устройство отключения от сети на всех полюсах с минимальной шириной размыкания контакта 3 мм на полюс.
 Для обеспечения бесперебойной работы внимательно прочтите следующее руководство по монтажу и обслуживанию.
	


	Объем поставки (возможны изменения)
В объем поставки контроллера входит:
· Пластиковый пакет с тремя соединительными болтами 4 х 20 мм и три распорные трубки, а также 3 резиновых втулки.
Общие правила техники безопасности

· Электрические работы должен производить только уполномоченный электромонтер

· Следует соблюдать предписания Вашей организации по электроснабжению, а также соответствующие предписания Общества немецких электриков (VDE) (DIN VDE 0100).

· Внимание, опасность для жизни: никогда не занимайтесь ремонтными и монтажными работами самостоятельно. Крышку корпуса разрешается снимать только специалисту.
· Прибор следует использовать только по назначению для управления модулем цветного освещения.

· При всех монтажных и ремонтных работах следует отключить устройство от сети на всех полюсах, т.е. отключить предохранители или главный выключатель.

· Следует соблюдать инструкции по безопасности и установке производителя.
Монтаж контроллера 
Крепление на стену 
Контроллер следует монтировать только вне парилки. Наличие полых труб для электропроводки предопределяет место расположения контроллера. При монтаже следует соблюдать следующие инструкции
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Рис.1
1. Снимите крышку контроллера. Для этого плоской отверткой вдавите крепежный выступ внутрь и, раскачивая, вытяните верхнюю часть корпуса вверх (рис.1). Отверстия Ø 3 мм для шурупов, входящих в комплект поставки, 4 х 20 мм размещаются в соответствии размерами, приведенными на Рис. 3 + 3.1   

2. Вкрутите один из шурупов в верхнее среднее отверстие. На этот шуруп навешивается контроллер. Поэтому шуруп должен выступать приблизительно на 3 мм (Рис. 3.2)

3. Навесьте контроллер на шуруп в верхнем крепежном отверстии, выступающий на 3 мм. 

      Вставьте резиновые втулки, входящие в объем поставки, в отверстия на задней стене корпуса, а затем через эти отверстия протяните соединительный кабель.

      Привинтите нижнюю часть корпуса болтами в обоих нижних отверстиях к стенке или крыше парилки (Рис.4)




	Примечание: Если парилка не снабжена полыми трубами, проводку сауны следует прокладывать вне парилки, целесообразней всего в канавке профильных досок. Для этого следует устанавливать контроллер на некотором расстоянии, чтобы можно было подвести к нему кабель. Для этого служат 3 входящих в объем поставки распорных трубки, которые удерживают нижнюю часть на расстоянии, как показано на рис. 3.3.
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Рис. 3.2            Рис. 3.3
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	Подключение к сети электроснабжения

Подключение к сети электроснабжения должен проводить только электромонтер, имеющий допуск, с соблюдением предписаний местной организации по электроснабжению и VDE. 

В основном, может быть осуществлено постоянное подключение к сети, при этом следует предусмотреть устройство, делающее возможным отключение устройства от сети на всех полюсах при размыкании контакта не менее 3 мм. 
Вся электропроводка и все соединительные провода, прокладываемые внутри парилки, должны быть пригодны для эксплуатации при  температуре окружающей среды не менее 140°C.  

Провод подключения к сети подводится, как указано на Рис. 5, к контроллеру и подключается к сетевой входной клемме. Схема соединений наклеена на контроллере. 
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Рис. 5
	


Обслуживание 

Функции клавиш 
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	Включение
Выполнив проверку всех соединений, подключите прибор к сети, включив предохранители или главный выключатель. О готовности к работе сигнализирует зеленый светодиод над символом [image: image12.bmp]. 
Первое включение прибора

Первое нажатие клавиши Старт/стоп (подача напряжения питания) приводит прибор в основное положение. На модуле цветного освещения горит красная лампочка, на контроллере загорается красный светодиод. В автоматическом режиме 5 горящих светодиодов означают время действия 5 минут. 

Предустановленные параметры  

· выбор цветного света вручную

· продолжительность  отдельных цветов в автоматическом режиме 5 мин

· продолжительность составных цветов в автоматическом режиме 10 сек
Выбор цветного освещения вручную 
С помощью клавиш перемещения вверх/вниз  можно выбирать между отдельными цветами или составными цветами. 
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	Автоматический выбор цветного освещения
Нажатием клавиши света активируется автоматический выбор цветного освещения. 

При автоматическом выборе цветного света последовательность цветов такова – красный-красный/желтый-желтый-желтый/зеленый-зеленый-зеленый/синий-синий-синий/красный. Основные настройки – продолжительность отдельных цветов 5 минут, а составных цветов – 10 секунд. (см. «Предустановленные параметры»). 

В автоматической программе возможны следующие настройки: 

Продолжительность действия может быть настроена от 1 до 10 минут. Нажмите клавишу MODE, после чего замигает ряд светодиодов. 

С помощью клавиш вверх/вниз можно изменить время. 

При следующем нажатии клавиши MODE принимается установленное значение и загорается соответствующее количество светодиодов в ряду (5 минут = 5 светодиодов, 10 минут = 10 светодиодов и т.д.). 
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	Продолжительность действия составных цветов можно настроить 10 секунд (основные настройки) или согласовать со временем действия отдельных цветов:

Одновременно нажмите и удерживайте клавиши в течение 2 секунд, пока ряд светодиодов не начнет мигать. При повторном нажатии он возвращается в исходное положение. 

Установленные параметры сохраняются до отключения приборов управления от сети.
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	Принцип действия цветов

Психическое воздействие цветов происходит через глаза. Оттуда, в результате сложных процессов, цветное излучение передается в головной мозг и начинает свое воздействие в форме представлений и энергий. 

Восприятие цвета нервами ведет к активации защиты организма. Разные цвета приводят в действие и активируют определенные  системы.

Физическое восприятие происходит через кожу посредством прямого облучения.

Химическое восприятие происходит в желудочно-кишечном тракте в форме разнообразного питания всех цветов. 

СИНИЙ, цвет неба и воды, связывают с тоской, простором и холодом. Холод замедляет человеческие функции, вот причина того, что синий цвет должен успокаивать и расслаблять и может помочь при нервных расстройствах, бессоннице, беспокойстве и приступах страха. 

ЗЕЛЕНЫЙ – цвет природы. Зеленый свет успокаивает и одновременно вдохновляет. Он дарит отдых и регенерацию. Зеленый свет оказывает положительное воздействие на бронхи и легкие, полезен при нервных болезнях, головных болях и артрите.

ЖЕЛТЫЙ – повышает позитивный взгляд на жизнь и общее самочувствие. Желтый цвет может возбуждать и укреплять нервы, а также изгонять хандру и меланхолию и устранять расстройства желудка и кишечника. 

КРАСНЫЙ ассоциируют с огнем и кровью. Цвет активности, жизненной силы и тепла. Красный цвет стимулирует кровоснабжение и тем самым способствует повышению общего самочувствия и жизненной силы.  


	


Схема соединений
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Рис. 7

Технические данные
	Напряжение сети: 
	230В Н AC 50 Гц

	Предохранитель: 
	1 х 10 А

	Мощность каждой лампы: 
	Макс. 400 Вт

	Температура окружающей среды: 
	0 - 40°C

	Класс защиты:
	IP x 4

	Последовательность цветов 

в автоматическом режиме:
	Красный-красный/желтый-желтый –желтый/зеленый-зеленый-зеленый/синий-синий-синий/красный

	Время наложения цветов:
	10 секунд

	Время цикла:
	Возможность регулирования от 1 до 10 минут

	Установочные размеры:
	240 х 230 х 70 мм

	Масса: 
	Около 1 кг


	Гарантия

Гарантия предоставляется в соответствии с действующими в настоящее время  законоположениями. 
Гарантия производителя: 
- гарантийное время начинается с даты документа о покупке и составляет 1 год. 

- гарантия предоставляется только при предъявлении соответствующего документа о покупке

- при внесении изменений в прибор без специального разрешения производителя гарантийные требования теряют силу

- гарантия не распространяется на дефекты, возникшие вследствие ремонта или вмешательства неуполномоченных лиц или использования не по назначению

- при предъявлении гарантийных требований следует указать серийный номер и артикул, а также наименование прибора и подробное описание ошибок
- настоящая гарантия  распространяется на поставку неисправных элементов прибора, за исключением признаков естественного износа 

При предъявлении претензий прибор следует отправить в наш сервисный центр в оригинальной  или в подходящей упаковке (ВНИМАНИЕ: опасность повреждений при транспортировке). 

Всегда прилагайте к прибору заполненный гарантийный талон. 
Мы не берем на себя возможные транспортные расходы при отправлении и возврате прибора. 

За пределами Германии при возникновении гарантийных требований обращайтесь к своему продавцу-специалисту. Прямое выполнение гарантии нашим сервисным центром в таком случае невозможно.


	Внимание!

Уважаемый покупатель,

в соответствии с действующими предписаниями подключение контроллера к сети электроснабжения должен проводить только уполномоченный специалист соответствующего специализированного учреждения. Мы обращаем Ваше вынимание, что в случае гарантийных требований необходимо предъявить копию счета специализированного учреждения, выполнившего работу. 



	Ввод в эксплуатацию: 

Печать и подпись уполномоченного электромонтера:


	Адрес сервисного центра: 




Уровень  глаз





Уровень  глаз





Рис. 3





Рис. 3.1





Крепежные отверстия





Верхнее крепежное отверстие





Отверстие для подключения к сети





Отверстие для подключения к сети





Отверстие для лампы





Рис. 4





Провод подключения к сети





Проводка цветного освещения 





Отверстие для впуска воздуха





Светодиоды времени действия цветов 





Светодиод готовности к работе 





Рабочий выключатель


ВКЛ-ВЫКЛ 





Одноцветный и автоматический режим 





Программная клавиша 





Клавиши настройки 





Рис. 6 





светодиоды для цветов





мин. 





Учитывайте кодировку проводов модуля цветного освещения





Модуль цветного освещения





Провод подключения к сети 3 х 1,52


230 В/ 50 Гц 
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Коммутационное реле








Подключение защитного провода








Электроника
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